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the field of view of readers and literary critics for more than seventy years, during
which he has published dozens of collections, books with translations, collections of
publications and literary studies, articles, which are different in themes and genre, in
magazines and periodicals. Throughout his career, the artist often refers to Polish
literature. D. Pavlychko attaches great importance to translated literature, which
enhances the universal arsenal of spiritual values and fosters humane consciousness.
He stresses on this in his speeches, publications, literary studies, and translations. D.
Pavlychko translates the works of those writers whom he likes, and also writes
forewords to anthologies and collections, articles about artists whom he met
personally or was interested in their works. He actively promotes the peace-making,
friendly contacts of Ukrainian literature and tries to consider it in the context of
contemporary processes and trends of world cultures.
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IO3ed Aynin-bopkoBcbkmii Ta iioro «CjaoB’AHCBKI MiCHD)
KPi3b NPpU3MYy eJLUIIHICTUYHO-CJIOB’AHCHKOI PO0JIeMATHKH

VY cTaTTi npencTaBieHo cioB’ THOMUIBChKI TEHICHIIIT PO3BUTKY MOJBCHKOI MMOE31i
XIX cr. nampukiani «CioB’sHChKUX TmiceHb» FO3eda [lyHiHa-BopkoBChKOTO.
[TucbMEHHUK  HaJeXaB JI0 JiTepaTypHOI ~ POMAaHTHYHOI  rpymu  «Ziewoniay,
pOrpaMHUMU 3acagaMu kol ctamu mparii 3.-/]. Xomakoscroro i K. BpoaziHcbkoro.
JyH1H-BOpKOBCHKUI YBIMIIOB y CBIT CJIOB’SHCHKMX IICE€Hb 1 OTOTOXKHUB iX 13
CJUTIHICTUYHUMU criBaMu. OJHAK BiH BIJKWHYB Te3y PO JIATAHICTH CJIOB’SHCHKOT
KyJbTYPH 1 JOBOJUB, 110 3aBISKU BiJBa31 CIIOB’SH M BJAJIOCS BIJKUTU B ICTOPUYHUX
KaTakai3Max. 3Bakaroud Ha LUBLIBamiiHuil gocsix Emmagn, aoxXoauMo 10
BHCHOBKY, IO JekiapoBaHa y «CJOB’SHCHKUX MICHSIX» KOHIIEMINS TICHUX
€JUTIHICTUYHO-CJIOB THChKUX 3B’SI3KIB HE Ma€ TMiJ] co0010 00 €KTUBHOTO MIATPYHTS, a
BUHMKAE BUKIIIOUHO 13 CJIOB’IHOPUIbCHKUX 3aMUITyBaHb MOETA.

KarwouoBi ciioBa: HeoewnHi3M, CI0B’THOMUIBCHKI MOTUBH, JIITEpAaTypHA rpyna
«Ziewoniay, eUTiHICTHYHO-CJI0OB SHChKa Mpo0jieMaTrka, GoIbKIop.
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[Ticis 1830 poky poJib KyJAbTYpPHOTO ILIEHTPY MOJISIKIB BUKOHYBAaJIa
Cximna laamywmHa, sika B TOM dYac 3HaxoAwiacs i BiIagor ABCTpii.
JlucromamoBe TMOBCTaHHS 3aKIHYMJIOCS TIOpa3Koro, TOX Ha CXOji
3rpOMAKYBAINCh  KOHCHIPATOpHU, 3MOBHUKM Ta  e€Micapu,  SKi
MEePEXOBYBAIKCS BiJ] POCIMCHKUX 3arapOHUKIB. 3a 1ux 00cTaBUH y JIbBOBI
BUHUKHYJIA JIITEpaTypHa Tpyna «Ziewoniay, sika migKpecioBalia MiHHICT
(bOJIBKIOPHOIO OararcTBa CJIOB’SHCBKMX HApOJIB 1 iX HallOHAJbHUX
Tpaauiiid. Ha 1ieét mepion mpumnagae AisUIbHICTh «OCCOJIHINBY. YUE€HI Ta
noeTu 30upanucs 100roBoproBaiM  (POJIBKIOPHI Ta eTHOrpadiyHi
Marepiain morpanuyus. Cepea IUX MHUTIIB Ba)XJIMBE CJIOBO HaJEkKaJO
IO3edoBi JlyHiHy-BOpKOBCEKOMY, 3aciIyrd SKOTO IS TOJBCHKOI 1
YKpaiHChbKOi ~ KyJIBTypH YacCTKOBO  Mpu3adyTi, TOX MOTPEOYIOTh
aKTyaJi3aiiii.

TBopumii  AOpOOOK MHCHMEHHHMKA, 30KpeMa, 3B A30K  HMOro
«CnoB’IHCBKUX MICEHbY» 3 TPAJHUIISMHU EIUTIHI3MY, JOCHIIKYBajlud Taki
BueHi, sk C. I'pomsicekuii [3], T. KouBiupkuii [14], 3. Hemzensa [8],
K. IToknesceka [10], M. FOukept [4] Ta 1H., OHAK 11€ TUTAHHS TOKH 110
KOMIUIEKCHO He po3kpute. Harie 3aBnaHHsS — BU3HAYUTH €JIEMEHTHU
HeoeswtiHiI3My 'y moe3isix FO3eda [lyHina-BopkoBChKOro 1 iXHIO pOJb
y (opMyBaHH1 TBOPYOiI KOHIIEMIII] MUTIIS.

[TonbCchbKi pPOMAHTUKU 3pOOWIM CHPOOY CTBOPUTH CJIOB’SIHCHKY
HapoJIHy MOJENb JITepaTypH, OCKUIbKM 1XHI TONEPEAHUKH — BIJ
KoxanoBcekoro 1o Kpaciubkoro — BHpakall $IKI 3aBFOJHO JYMKH 1
nouyTTsi (PpaHIy3bKi, PUMCHKI, HIMEIbKi), TUIbKA HE MOJIbChKI, Ha MIO
BKa3zyBaB BaiyiaB 3 Onecbka. [Ipu 11boMy poMaHTHYHA 1/1€s1 BITHOBJICHHS
HAIIOHAJIBHOTO JIyXy CTaja KOHIJIOMEpaToM 0aratbOX HApPOJIB y MEXKax
ennnoi Peui [locnionuToi. Ha nux miTepaTypHHUX TpaaulisiX BUXOBAHO HE
onHe mnokoniHHA nonskiB. Tak, T. KonBiupkuii 3ayBaxkyBaB, IO Ha
BinenumHi pomaHTUYHA OCBITa OyJia 000B’s13k0BOIO 710 1945 poky, a itoro
caMmoro ¢GopmyBaidu SK OCOOUCTICTb Ta MUTHSA «Yy KITTSIX POMAaHTHU3MY»
[14].

3HaKOBOW cTaja JisibHICTE B 1832—1838 pp. nbBIBCHKOI Tpynu
JTiTepaTOpiB-pPOMAHTHKIB «ZIEWONiay», Tka BUXOAMJIa 11032 MEXi KYJIbTYpH,
MIATPUMYIOYH 171e1 BIJHOBJICHHS TMOJbChKOI He3alexxHocTi. Jlo Hei
HaJIe)KaJd TBOPLI TOrO CaMOro TIOKOJIHHSA, 00’€qHaHl CHUJIbHOIO
CYCHIJBHO-TIOJITUYHOI CHUTYAIlI€I0, TBOPYOK MPOrpamMoro, KyJIbTYpPHO-
JITEpaTypHUMH LIHHOCTAMU. «[IpusmenvcoKi 36 °3Ku i CMOCYHKU mym He
OYIU HAU2ONOBHIWUMU, OO POMAHMUYHI AiMepamypHi epynu — ye 4acmo
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2pynu 3 0yxce OO0BLIbHOW CMPYKMYPOR, SKI NiOnsearoms NOCMIUHUM
aminam ma moougikayiam. Lle € c6020 pody 8i0n0Gi0b HA 8ANCKI YMOBU
orcummsi y nonesoneniu kpainiy [1, . 91].

[cHyBaHHS Ta AISTIBHICTh POMAHTUYHUX JIITEPATYPHUX TPYII 3aJI€kKaIU
Bl TOJITHYHUX CHUTyalii B dYacu HeBodl. Ilicms JlucromamoBoro
MMOBCTaHHA JI0J1 ICHYIOUMX 1 HOBOCTBOPECHHX JINTEPATYpPHHUX CEPEIOBHII]
dopmyBanucs mo-pizHoMy. Jlo rTpymu «Ziewonia» Halexaad Taki
MUCbMEHHUKH, SIK ABryct benboBchkuil (penakrop anpMaHaxy), CeBepuH
lNomuucbkuit, Jlymian Cemencbkuii, Kazumup-Bnagucna Byuiinbskuid,
Hominik Marnymescokuii, 03ed Jlynin-bopkoBcbkuii, Jlemek JlyHiH-
bopkoBcekuid, JlroaBik S0g0oHOBChKMU. [l TBOPYOCTI ILIMX IIOETIB
XapakTepHUW OUTIHTBI3M, CEOTO TapajielibHe BHKOPHUCTaHHS IOJbCHKOI,
yKpaiHChKO1, OUIOPYCHKOI, JIMTOBCHKOI, TPEIbKOi, POCIACHKOI MOB, IO
O0COOJIMBO TMPOCTEKYEMO Y JiTepaTypHiid crammuui Tumka Ilagypw,
bonecnasa Jlecemsina, BnagucinaBa Cupokomii, Baigiara CepomieBCbKoro
Ta 1H.

B ocHOBY TBOpIB LIMX MUTLIB MOKJIaJAEHO CJIOB’SHCHKUU (POJIBKIIOP.
BaxnuBo TyT mpuramatu BusHaueHHs IOmiana KmmmkaHOBCBKOTO, IO
(OJIBKIIOPUCTHKA — LI€ «HAVKA, SIKA 3AUMAEMbCA BUBYEHHAM (POTLKIOPHUX
A6uw, MmMooOmMo, HAPOOHOI peEaeKCIiUHO-XY00JXCHbOI Kyabmypu, Bowna
OXONJIIOE 08a 8uou OisnbHocmi.: 1) 3ibpanns i eudanHs,; 2) inmepnpemayii»
[12, s. 108]. IlepemyciMm MaeThcs Ha yBa3i HapoiHa Toe3is (TpWYHI,
eMivHi, OOpAIOB1 MICHI TOIIO) 1 Mpo3a (Ka3KH, JereHau Ta nepekasu). [o
IbOT0 BUIY KYJIbTYPHOTO HApOJHOIO HaAOaHHSA 3apaxoOBYIOTh TaKOXK
OpUCIIB’Sl, BIpyBaHHsA, 3a0000HM, BOPOXKIHHS, 3aKIATTS, PI3HOMAaHITHI
oOpsinn.  [luckMeHHukaM «3€HOBID» mMepml 3a BCe 1IUIOCS PO
BUKOPUCTAHHS B JIITEPaTYpHUX TBOpaxX (POJIBKIOPY Y BCiX MOro MposiBax.

VY 1818 poui BuHIUIM IPYyKOM JBI KJIHOYOBI y (OpPMYBaHHI LHOTO
HanpsaMmy nyoOmikamii: npaus 3.-Jl. XogakoBChKOTO  «/loXpUCTUSHCHKE
cinoB’stHcTBO» 1 crtartss K. Bpomsincekoro  «IIpo  kimacuuHicTh 1
POMaHTUYHICTh, @ TaKOX MPO AYyX MOJbCHKOI MOE3ii», J€ y JBOX PI3HHUX
MO3UIIISAX MPEACTABICHO POMAHTUYHY 1HTEprpeTaiito (oJabKIopy 1
CTapOJIaBHIX JIITEPATypPHUX TPATUIIIH.

3okpeMa, 3opiaH  XOJAKOBCBKMM  OUIBIIOI  Baru  HaJaBaB
CJIOB’SIHCBKMM  JiKepellaM KYJbTYpH, MIAKPECIIOIYN HaI[lOHATbHUM
YUHHUK 1 CTBEPXKYIOUH, IO «N0e3is Hcuge y Hapooiy, a TMCHI «HOBCHOOHO
HanoGHeHi  JII0OUM CMYMKOM, NPOCMOMmMOI0, SAKA NOYepnHyma i3
cmapooasHix oobpaszie» [7, C. 8].
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Harowmicts y Kazumesxka bpoa3iHCbKOTO BU3HAYAIBHOIO CTajla MiCEHHA
MOETUKA, SKa HAKIAJAa€ThbCs Ha BCl 1HIN HapoaHi peniktu. HOmian
Macnsinka, XapakTepu3yr4yd MOro HayKoBUH HOpOOOK, TMHCaB Mpo
HapOIHi micHecHiBU: «lxHa 3adyma, poseaxciugicme i 006puii cmax
cmeopunu mucmeymsoy [7, c. 8]. V mpari Bpoa3iHCBKOro 3HaX0IUMO
OMHUC HEOCJUTIHICTUYHUX JIKEepel TBOPEHHS CIOB’SHCHKOI JTEpaTypu B
IUJIOMY Ta TMOJbChKOI 30Kkpema. KOHCTpyIOUYn NPOEKT HOBOI KYJIbTYPHU
CJIOB’SIHCBKOTO CBITY, YYE€HHMM OMNHUpPaBCA Ha KYJIbTYpy CTapOJIaBHBOI
['pemii, Bkazyroun Ha MOAIOHICTH 3BUYAIB, XapaKTEpy, MOBH, JIITEPATYPH,
icTopii Ta midouorii [5, €. 43]. Ilpu 11boMy BapTO MiJAKPECIUTH TOH (akT,
[0 NpuiiHATa BpOA31HCEKUM TEOpIsl €AHOCTI KYJbTYpP MOKJIaJ€HA B OCHOBY
POMaHTHUYHOI FeHEeaIOT1YHOT KOHIICNIT po3BUTKY Jiteparypu [11, c. 101].
[Tonmpu melt Bumip OaraTOKyJIbTYpHOCTI y (OpPMYBaHHI CIOB’SHCHKO1
MOCTUKH, HAYKOBEIb 3ayBa)XyBaB, IO MepeayciM MOTPIOHO BHUXOIUTH
13 BJJaCHUX HAllOHANBHUX JDKepen: «He 3uHuwyumo Ha Hawin 3emii
GIACHUX K8IMI8 MIIbKU MOMY, WO 3AKOPOOHHI J1e2KO Ha  Hill
npusicusaiomocsy [2, €. 8]. Ilosmmis K. bpomsiHcekkoro Bkaszye Ha
HEOJIHO3HAYHICTh €JUTIHICTUYHUX 1HCIIpAIii 1 CHOHYKA€E A0 OMpPaIlOBaHHS
HOBOi KPUTHWYHOI BI3li BIJHOCHO BIUIMBY JIATUHCHKUX JDKEpEJI Ha
CJIOB’SIHCBKY JIITEpaTypy. Y I[bOMY KIJIIOYl HEOOXIJIHO JOCHIIKYyBaTH
HoesmiHicTHuHl  morsiagu KO, JlyHiHa-BopkoBChKOTO y  MoOTO
«CHOB’STHCBKUX TICHAX». 3 OJHOTO OOKYy, MNPOCTEKYEMO TMO3UTUBHI
TEHJICHI[i PO3BUTKY MOJILCHKOTO Ta YKPAiHCHKOTO MUCHBMEHCTBA B €MOXY
Penecancy BHAcHIiIOK IUTIJIHOTO BTUIEHHS Ha BITYU3HAHOMY TIPYHTI
SJUTIHICTUYHUX TPAJULii. 3 1HIIOTO — BOHU 3HAYHO 0OMEKYBalid PO3BUTOK
BJIACHE CJIOB’STHCHKOT'O 0OPa30TBOPEHHS.

['peuis Ta ii miTeparypa oxapakrepusonani B npaii K. bpoazincekoro
3T1IHO 3 Teopi€ro HiMEIbkux HeoeuuTiHIcTIB KiHI XVIII — mouarky XIX
CT. 30KpeMa, aBTOp 3ayBaxXyBaB: «¥ romomy 6iyi ceimy, nio
HAUNARIOHIWMUM HeOOM ceped BCEeONCUBIAIOUOI, CNOBHEHOI Becenroujis
npooOyodiceHHs Mighonozii, i3 JHcU8UM 3anaiom 00 C1asu, 3 NOBHOMOI
nouymms poOUuHHOI 1100086I i 8100aHocmi OpyxcOi (o mak XxapaKmepHo
0151 IOHO20 BIKY), NPOHCUBAB 2PEYbKULL HAPOO, meopuaacs noesisiy [2, c. 9].

EmminaicTruHi Ta GUISITIHICTUYHI MOTHUBH B €M10XY POMaHTHU3MY CTaJln
KYJbTYPHUM KOJIOM, 3a JIOTIOMOTOIO SIKOTO MHUTIII Majiid 3MOTY 300pakaTu
TOTOYACHY JIACHICTD 1 i1 B3a€EMO3B’SI30K 3 1CTOPI€0. 3aBASKH [IbOMY KOy
BUHUKAJIM E€K3UCTCHIIIMHI TBOPH, BHUKOPHUCTOBYBAIHWCH YHIBEpCAJbHI
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o0pa3u, 3apoJKEHI B aHTMUYHOCTI, 110 CIOHYKaJIO 3arjivOJIIOBaTUCh Y
npobneMatuky XIX CTONITTS.

HO3ed HyHiH-BOpPKOBCHKMII BIIKHHYB TEOPIIO MPO OE3MOCEPEIHIO
CIIOPIJHEHICTh TPEKiB Ta CJOB’SH, HATOMICTh 3alpONOHYBaB IS
ONPALIOBaHHS HOBHUM, AJIbTEPHATUBHUN THUI 1X MEHTAJIBHOI Ta KYJbTYPHOI
€IHOCTI, SIKUM BUHUKAB 13 XapaKTEPUCTUKU OOOX CBITIB 1 MPOBEACHHS
HEOOXiHUX aHajoriil. [[i3Haemocss mpo 1ie i3 BCTyMy J0 JIbBIBCHKOTO
30ipHuka «lIpari BU3HAYHWX HaIllOHAJBHUX MUCbMEHHUKIB» (1856 p.),
B AKOMY 3a3Ha4ye€HoO: «/[ymKy [JlaHKo8CbK020 Npo sKecb HAOMIPHE
CNOPIOHEHHST 2PeKi8 3i CI08 SIHAMU MOICHA BBANCAMU eMUMOIOSIUHUM
O1a3HI08AHHAM, SKe Ollbule AUYUMb YUpKayesi, a He CHNPABHCHLOMY
guenomy. Tax, bBenboscoKkull peKoHCmMPY08a8 NO2AA0U KOAUUHBLOSO
cmyoeuma 3 Yepnisyis i Bious, wob nicis yboeco cmeepoumu, ujo #ooHa
po3cyonusa 100UHA He bayumume ciasu c8020 HAPOOy 8 MOMY, WO iU He
gnacmuee, xoua 3a 0ONOMO2010 GU2AOAHUX OOKA3I6 ye i ModcHa 0yno 6
niomeepoumu. Hivozco kymeoniuio2o nemae 8i0 mozo, — cmeepodicysas 8in,
— Wo 6a4UMO 8 HUCIEeHHUX NPaysix OesKUx C108 AHOQIiNi8, ycsa Myopicmo
AKUX OCHOBAHA HA eMmUMOJIO2IUHIt hanbwi YU 00 KiHys He O0O0CIYXAaHil,
sucadaniu napoouit oatyiy [9, c. XVII]. HatomicTs ONHM3bKOI0O s
NPEICTaBHUKIB Tpynu «Ziewonia» Oyma mosmmis [orrdpima ['epaepa,
AKWA BOa4yaB B OMHUCAX EJUIHICTUYHOIO Ta CTapOCJIOB’STHCHBKOTO CBITIB
YUMaJIo Mapaesieu, SKui 3BOUINCS 10 MOAI0HOCTI MOeTUKH. Iutocst mpo
HaTypajabHICTh (OPM MY3UKH 1 TaHIIO, CHIBY U ONOBiAEH, BUIBHOTO
CIUIKYBaHHS y cdepl KyJIbTypH 0aratboX IJIEMEH 1 KOJIOHIM.

Mixan Kyzsk 3ayBaxye, 1mo croerudika euliHICTUYHO-CIOB’ SHChKUX
napajieJiell y pOMaHTU4HIN JIITepaTypl 3ajexkana Bii yMOB KyJIbTYPHOI KPU3HU
XIX cT., K0JI1 MOJBChKA TOJIITHKA 1 MUCTELITBO OYJIM OCOOJIMBO CIIIB3aJIC)KHI
13aBISKM CTapaHHSM NUCbMEHHHUKIB (hopMyBajacsi CyCHiJIbHa JIyMKa,
naTploTU4Ha MOTHBALlIS, MEHTaJbHA MO3uIlid. JIOCHIIHUK 3ayBa)KyBaB:
«llosepnenns 0o I peyii, 3 00H020 OOKY, UHUKAE 3i cnpob mpancgopmayii
KYIbMYpPU, OCHOBAHOI HA IAMUHCOKUX (I (DpaHyy3vbKux) 63ipysix, HAMoMicmo
3 [HUWO020 — 31 CNPoOU 8psAAMYBamMU YHIBEpCAlbHe OayeHHs Kyibmypu. Y yvomy
KOHMEKCMI MOJNCHA NOMIMUmMu, wo euliHICMU4YHO-CNI08 SHCbKI napaneii
00360JIAII0Mb  POMAHMUKAM 30epecmu  YHIBEepCAlbHULL Xapakmep 61ACHOI
Kyiomypu i enucamu ii 8 pamku 3po3yminoi ons €eponu 2epmeHe8muKu,
mobmo, momy, wo nepugepitine (cnos’sucmeo — Illonvwa), Hadamu
cmamycy Kynomyproeo yeumpay [6, ¢. 295]
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Ha BiamiHy Bij rpeupkoi Mojenl, B SKIM KJiMaT, Iei3ax, MoBa 1
NpUPOJia CHOPUSIIM PO3BUTKY IUIAXETHOI MPOCTOTH 1 BEIWYl IIEEBPIB
MUCTEITBA, Y TOMY YHUCJI 1 JITepaTypHUX MaM ATOK, CJIOB’STHU PO3BUHYJIU
XyJIO’KHE MUCJEHHS 3a IHIMHX OOCTaBMH. Y TOIIyKaX MEHTaJIbHOTO
CaMOBHU3HAYEHHSI KOXEH CJIOB’SHCHbKMH HApPOJ MNPOXOAWB JOBIHMU IUISAX
CTAHOBJICHHS 1 BIJIBOIOBaHHS CBOiX 3eMenb. Lle Oynu cyBopi CTOMITTS
O00poTHOU, CyMHIBIB, KOHTpaBepCii pi3HUX HalllOHAIBHUX KoHIemniiin. Ha
upoMy Ti1 FO. [lyHiH-BOpKOBCHKHMI OXapakTepu3yBaB CBIT CJIOB’ SHCHKHUX
MICEHb, HAIIOBHIOIOYHM iX €JUIIHICTUMHUMM PEMIHICIEHIIIIMU, TAKUM YHHOM
00JIarOpOKYIOUH 1 YIUISIXETHIOIOYN HOT0 MOTHUBH.

EnnminicTranal TpomM 3HAXOAWMO BXKE€ Ha modatky 30ipHuKa. [loer
3a3HaYaB:

Piesni stowianskie, jednej matki cory,

Odmienne licem, barwq rozmaite,

Lecz w jednej wielkiej przesztosci powite

Na snieznym grzbiecie starowiecznej gory,

Gdzie ortow gniazda, gdzie gromy i chmury [13, c. 306].

[3 3BUUalfHOTO TBEPKEHHS, 1110 CJIOB’SIHU OYJH KOJIUCH OJHUM LIIUM
1 MalOTh CIUIBHE KOPiHHSA, popocie B icTopii, FO3ed dyHin-bopkoBchkuit
pOOUTH BUCHOBOK IPO €JIHICTH YCi€i CIOB’SIHChKOI moe3ii. CHirosa ropa,
Mpo Ky 3rajaHo y Bipiii, acomitoeTbes 3 OaiMnoM. 3BiJCH BUHUKAIOTh
obpa3u cnoB’sHchkoro Omimmy 11 TBopyoro Ilapnacy. IloTpeba
BU3HAYCHHS MICISI 3apOKEHHSI KYyJbTYPHOTO HaAOaHHS TEPEHOCHUTH
yyuTaya 13 TPelbKUX 3€MElb JI0 CJIOB’SIHCbKOI CIUIBHOTH, SIKa MOTpedye
TaKOT0 JDKepesa B IPoIieci BU3HAYSHHS BJIIACHOTO JTyXOBHOTO IIPOCTOPY.

1O. JlyniH-BopKOBCBKHUIA BIIKMHYB T€3y PO HAIBHY JIAriJIHICTh CBOIX
OpeaKkiB, sKI HauyeOTO yHUKAId HaCWUIA 1 BINCHKOBUX 3BUTST,
HACOJIO/KYIOUUCh BUKJIIOYHO CUIBCHKOIO 1IMITIEI0. Y BITUYM3HSAHIN MOe3ii,
K CTBEp/PKYBaB TIO€T, IPUXOBaHA ICTOpUYHA 3BUTATA TOIMEPEIHIX
MOKOJIIHB. TOX BiH IMHCAaB:

Tysigc was Luda zrodzito czynami,

Oblicze wasze wypiescita stawa.

Piesni stowianskie, z waszymi falami

Grzmiata i cichla mezow czynna wrzawa,

I wyscie w Zyciu staly jak poranek,

W smierci — jak jasny, mogilny kaganek.

1 byly czasy, gdy przy jednym stole

184



MonoHicTnyHi cTyaii

Wszystkiescie rody zabawiaty razem

I w umyst ciezki trudem i zelazem

Latly wesotos¢, rozkosz i swawole,

Ztocily dobrg, gromity zlg dole [13, c. 306].

[IpucyTHICTh MiCHI MiJ Yac 3aCTULISA BOIHIB Majia Ha MET1 YTBEPAUTH
3M00yTUH JTOCBiA CHIIBHOTH, Bi31I0 €IHOCTI MOKOJiHb, SIKa MEepeXoauia 13
pOAy B Pil, OMNHKCATH JOJIO MPEAKiB, 30epertd iXHi 3BWYai 1 TpaaMIlii.
Takum unnowMm, 0. [{yHiH-BOpKOBCHKHI Y CBOi#l C1OB’THOIIBCHKIN MOE311
BKa3yBaB Ha Te, 10 CJIOB’SHChKA JyIia B ii apxaiuHiit popmi popmyBanacs
cepell KpUBaBUX TOAIA OOpOTHOM 13 BOPOXKMMHM HapoJaMu, Y CBITI,
MOJ1JIEHOMY Ha «CBOIX» Ta «4y»KUX». BiH 3BepTaBcs JO BOEHHUX MOTHUBIB
IPEKIB, sIKI BOPOrYBajM 13 Mepcamu, Xo4ya I TeMAaTUKa HE BIUIMHYJA Ha
CJUTIHICTUYHE PO3YMIHHS ICTOPUYHOTO XapaKTepy KyIbTypH Hallii.

HatomicTh repoiyHICTh CIOB’SIH MOET MOKJIAB B OCHOBY BU3HAUEHHS 1X
OaTHKIBIIWHM, SKa acoIlfoBajacs 3 MPHUSA3HIO, BIJBAroro, peJiriiHICTIO,
CHUIBHUM CBITOTJISIIOM, 1 IIMKIIYHICTIO YKUTTSI:

Bylyscie dziewic weselnym westchnieniem,

Starcow wieczorem i domow ogniskiem,

Szumigcych wojow tarczq i ramieniem,

Polotem konia i strzaly polyskiem,

I kwiatem Zycia, i czarem, i cudem,

W swieta — religiq, na obradach — ludem [13, c. 306-307].

Y mux psakax MPOCTEKYEMO acolfialii 3 BECUIBHOK IICEHHOIO
oopsnoBicTio. Ha nymxy Manes FOHkepra, 11e He OyJl0 BUIIQJIKOBICTIO,
ockiibku HO. JlyHiH-BOpKOBCBHKMII 3acTOCYBaB MPOCTY 3acajy LIHHOCTI
BCHOT'O TOTO, IO 3HAXOAWJIO CBOI BIIMOBIJHUKYU B €JUTIHICTUYHINA KyJIbTYpl
[4, c. 332].

BinmyHHST 7JaBHROTPEIBKOI BECUTBHOI MICEHHOCT] N0 IO HACTYITHUX
MOKOJIIHb 3aBJIIKM TOETUYHHUM psjikam Apuctodana npo ['imMeHes uu
BecUIbHIN micHI TeokpiTa, siki BiOOpaXkaiu JaBHIO NUTIOOHY LEPEMOHIIO B
Emnani. Ilomibny  ¢dyHKIito 00Opa3HOrO  MPEICTABICHHS  PO3KBITY
CJIOB’SIHCBKMX HaIlllii B 00pa3zax IIAcIMBOI JOJ1 MOJOMST 1 MPOJOBXKEHHS
ixuporo pomy BuauieHo y «CnoB’sHcbkux — micHax»  1O. JlyHiHa-
bopkoBchkoro. OkpiM MOJIOJIO1 TMapu, B HUX OCHIBYIOTbCS MaHOyTHI
CIAJIKOEMIII, 1110 CHUMBOJII3y€ HEBMUPYIIIICTD CJIOB’ THCHKOTO POJTY.

[ToniOHy poik BiABEAEGHO ICTOPUYHHM IIICEHHUM MOTHBAM, SKI
JOCTATHBOIO MIPOIO BHUCBITJIICHI SK B EJUTIHICTHYHINA T0oe3li, Tak 1 B
cioB’sHCbKIM miTepatypl. FO. JlyHIH-BOpKOBCHKMIT HE II0JeMi3yBaB 3
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icropuuHoro jipukoro Enmanu, a nuine BKasyBaB Ha 1i BIJIMIHHICTH Bif
CJIOB’SIHCHKO1 Ta 1HIIKK crociO 11 mpeacTaBieHHs. 3aMiCTh MOETUYHOI Bi3i1
BIH TIPOINOHYBAaB BHUKOPHUCTATH ICTOPUYHI BHCHOBKHM, SIKI BKazyBaJld Ha
Oe3nocepeiHiil 3B 30K MOJITUYHUX BIPIIIB 3 JaBHIM JaKTUJIIYHUM
reK3aMETPOM.

[upoke xono npencrasienux y Bipmax 0. yHina-bopkoBchkoro
Halliii B MeXax CHIJIbHOI CJIOB’STHCHKOI TpaJMIlli BHPA3HO CKEPOBYE
NOTJIAIA TOCTIAHUKIB Y PYCIIO CJIOB’THO(MUIbCTBA. ABTOp HAroJjolrye Ha
«PI13HOMAHITTI TOHIBY», «MOB1 IPUPOJIN», KIIOOPATUMCHKUX AYMKAX» TOULIO.
Y 1poMy TapMOHIHHO CKOMIIOHOBAHOMY PI3HOMAHITTI «3eMIIs» AK
OCHOBHUI o00pa3 moe3ii rpymu «Ziewonia»  CTaHOBUTh HAHOUIBIIY
I[IHHICTh, SIKa 00’ €IHy€ BCl YMHHUKH PO3BUTKY KYJIbTYpH B €JIWHE IILJIE.
[Ipy oMy eJIiHI3M B HOBIM IHTEpIIpeTalii BUKOHYE APYTrOILIAHOBY,
JTONOMIXKHY poib. Tak, y «CIJIOB’SHCBKUX IMICHSX» BIJIHAXOAUMO IMOHATTS
MpaKkyJbTypyd, HaA SKy I[IOBUHHI ONUPATUCS HACTYHHI MOKOJIHHS.
1O. JlyHiH-BOpKOBCHKHI 3MaJIbOBYE 1IMIIIFO TAKOT MO AKUTTS:

A w waszej gedzbie, jak w mowie przyrody,

Jest catosc jedna, a rozlicznos¢ tonow.

Szumig W niej bory odwieczne i wody,

I wiatr, co klosy kolysze zagonow [13, c. 307].

CHIOB’SIHCBKI ~ KpAa€BUJM  BIAPIZHAKOTHCA BiJ aHTUYHMX, OJHAK
BUKOHYIOTh y TBOpaxX TaKy camMy (YHKI[IFO: TparHyTh HAroJOCHTH Ha
1TAJIIYHOCTI OCIIBaHUX 3eMelb. JIOTTYHO y 1€l KOHTEKCT BIHMCAHO KUTTS
JIOIMHU BI1JI HAPOJKEHHS 1 KOJUCKU A0 camoi cMmepTi. [lpu nupomy monst
BCIX CJIOB’SIHCBKMX HApOJIB OCIIBaHa 3 OJHAKOBOIO CHJIOI, 0€3 THIOBOTO
MOJILCHKOTO MECIaHi3MYy, SIKMI MI3HIIIE PO3BUHYBCS B TTOJILCHKINA KYJIBTYPI,
BIIKHHYBIIIM JIOSJIBHICTh 1 JEMOKPATHYHICTh TOTJISAAIB IONEPEIHUKIB.
[loBuanpHuMHM y 1bOMY TIUTaHl 3anumiaroTbess cinoBa FO. [lyHiHa-
BopkoBcbKkOro, sIKMH mMmigKpecioBaB (pakT PIBHOCTI HaIlll TaKUMU
CJIOBaMHU:

Dniepr w nig swe dumy ukrainskie roni,

Stychac w niej polskie grzmoty i pioruny,

I spiewnych Czechow piosenki piesciwe,

| ruskie dumki — rurkawki teskliwe [13, c. 307].

[TpumiTHUM € (aKT BUOKPEMIIEHHS YKPAIHCHKOI Ta PYChKOI KYJIBTYP
y Mexax cioB’stHCTBA. O4eBUIHO, TaKe PO3PIZHEHHS OyJIO0 pe3yJbTaToM
TOTO ICTOPUYHOTO (DaKTy, IO TEPMIH «YKPATHCHKHI» MEPEKHBaAB TMEP1O/]
CBOIO CTaHOBJICHHS. Binrak, BiH 17eHTU(IKYBAaBCSA 3 BU3HAYEHHSIM
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«PYCBKHUI» 1 BOJHOYAC CUTHAII3YBaB IMHAMIYHUIN PO3BUTOK YKPAiHCHKOTO
HapoJy Ha MUIAXY caMoiJeHTUudikalli, ICTOPUYHO 3aKOPIHEHOMY B
KyaeTypi KuiBcbkoi Pyci. Tomy, sk 3ayBaxXye TOET, BCE «PYCHKE»
OTOTOXXKHIOBAJIOCS 3 TYXJIMBUMH MoTuBamH («turkawki —teskliwey),
a «yKpaiHChKE» BUSBISJIO MOTYTHICTh Y CBOEMY 3POCTaHHI, SIK MOTY>XHA
cuna Jninpa. Sk 6auumo, y cnoB’siHodUIbChKIM koHUenuii FO. JlyHiHa-
BopkoBcbkoro Mmi(oJIOTiYHICT, MHUCICHHSI JIOMIHYE HAJ[ 1CTOPUYHOIO
MPaBIO0, OCKUTBKHM CaMe 3aBISIKU il BIH MIT JIOCSATTH ITOCTABJICHOT METH —
MoKaszaTy TpaHchopMallilo Hallii 3 Orjisly Ha CyCIIbHI Ta €K3UCTECHIIINHI
noTpeou.

HO3ed JlyniH-BopkoBChKHI y CBOIll 1MOE31i 3aKIMKaB BIAPOIKYBaTH
3ary0JIeHy €IHICTh, sIKOi B IOT0 Yacu BxKe He icHyBajo. Tomy Horo cioBa
PO CJIOB’SIHCBKY CIUIBHOTY € BOJHOYAC 1 TNIMOOKO BMOTHBOBAaHMMH, 1
4acTKOBO UI030pHUMU. [IpomoBkyBauamMu 1UX 1€ CTald 4YJICHU
Kupuno-MedoaiiBcbkoro OpaTcTBa, OCKUIBKA BOHM BOayaid y I[bOMY
IUISIX 10 HAIIOHAIBHOTO BHM3BOJICHHS KOXXHOTO HApoJay, IO OCOOIMBO
OyJnio akTyasibHE JUIsl OJSKIB y nepioa mix CiyHeBuM Ta JluctonagoBum
noBcTaHHsIMU. [loeT 3aKkinKaB:

A od narodu idgc do narodu

Wszezie znajdziecie pobratymcze mysli [13, ¢. 307].

TakuM 4yMHOM, MaEMO CIpaBy HE CTUIBKU 3 XYJOKHIM 3aMUTyBaHHSIM
cTapoaaBHbo0 Enazoro Ta ii KyJabTyporo, sIK CpoOOI0 3MIHUTH 1CHYIOUY
JUHCHICTh 3a JOMOMOIOI0 MOBEPHEHHS 10 JYXOBHUX Jkepen. L1 iHTeHIi
BUpaXEH1 B MPOTPaMHINA Te€31 HEOCIUTIHICTIB: «/110606 00 c80600u i noceama
Ha Onazo GiMuU3HU, KA Oyla O0COOAUBICMIO HAUWUX NPEOKi8, U0
NPUPIBHIOBANIO IX 00 CMAPOOABHIX 2pPeKie ma PUMIISH, peniiliHiCcmb 1
npocmoma, SIKa 3 HUMU NOEOHYE 1 Ha2adye obpa3 nampiapxaibHux 4acie,
PO3KPUBAE Neped HAMU OUBOBUNCHY KAPMUHY JHOOCbKOI CniBOPYIHCHOCI, 00
SAKOI nicis cmiibKox dcepms i O1yKamnb mMu 3peuimoio oiidemoy [6, ¢. 301].

[lepcrieKTUBU  PO3MJISTHYTOI TEMaTUKH TOJATAIOTH y  MmoTpedi
MOJANBIIIOTO MOTJINOICHOTO BUBUYCHHS KOXXHOTO €JUTIHICTUYHOTO MOTHRBY,
BUSIBJICHOT'O B pOMaHTWU4HIN Jiteparypi XIX cT. Ta 1HIIUX JITEpaTypHUX
eIIOX.

Ha ocHOBi1 icTopu4HUX, MOOYTOBHMX, HAaIlOHAJIHHO-BU3BOJBHUX Ta
€K3UCTCHIIMHUX MOTHUBIB, 3ayBaXeHUX Yy «CHOB’SIHCHKMX MICHAX» 1
MOYEPIHYTUX 3 CJUTIHICTUYHUX MOETUYHHMX BI31d CBITY, MOKEMO 3pOOHUTH
BUCHOBOK, 110 FO3ed JlyHiH-BOpKOBCHKHUII HE 3aTpUMaBCs Ha 1TUITYHOCTI
CJUTIHICTUYHO-CJIOB’ THChKMX 00pa3HUX Iapajielieil, a MIoB Jajli, CTaBIIx
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MPOBICHUKOM BM3BOJICHHSI CJIOB’SIHCHKHMX HApOJIiB Bij MOHEBOJICHHS, 1110
OCOOJIMBO TOCTPO 3ByYAJI0 B MEPIOA MOALIY IOIBCBKUX 3E€MENb MK
3arapOnnkamu. [loeT y xomHOoMy 3 (pparmenTiB «CIIOB’THCHKHUX IT1CEHBY
0e3nocepe/IHbO HE 3aKJIMKaB BUCTYIHUTH IpoTH Pocii SK MOHEBOJIOBaya,
MPOTE MOTO MParHeHHs CX1JHOTO MOOPATUMCTBA 3BOJIMIIOCS JI0 CIILIBHOTO
3100yTTsI CBOOOAM 1 BUIBHOTO TapMOHIMHOTO KHUTTA Yy CJIOB’STHCHKIN
MPaBITYU3HI.

Biarak, Heoem1iHI3M IILOTO TOETa 0COOMBUN — Kpi3b MPU3MY 1CTOPIT

Ta CBITOBOT'O KYJBTYPHOTO HaJ0aHHS BiH BUpPA3UB MOTPeOy 30€peKeHHS
Haiii, 1 QOJIBKIOPY, HApOIHUX TpPaAMIIA, MEHTAJIbHOIO, TIJIbKU I
BJIacTUBOro Jnyxy. CBOi mOparHeHHsS aBTOp IMIATBEPJIAUB IMOCTUYHUM
CITIBCTaBJICHHSIM 00pa3iB IPELbKOi Ta CJIOB’SIHCHKO1 KYJIBTYp 1 BIJI3HAYWB
iX CHIBBUMIpDHICTH Yy Jyci BHU3BOJIbHOI TeMmaTHKu. Lli mnuTaHHA
3aIMIIAIOTBCS  aKTYyaJIbHUMH HE JIMIIE€ 3 ONNISIAYy Ha 1CTOPUYHHUHI
MOMEHT, SIKW TIpUIIaB Ha poKu KuUTTa 1 TBOopuocTi FO. JlyHiHa-
BopkoBchbKOro, a i y MepcrneKkTUBl PO3BUTKY MIXKHAIIOHAIBHUX BITHOCUH
y MEXax €JIUHOTO CIIOB’SHCHKOTO CBITY, a TAKOX Yy CBITJIl 30€peKEeHHS
BJIACHOT1 1JICHTUYHOCTI.
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Hanna Shurminska. Jozef Dunin Borkowski and his «Slavonic Songs»
Through a Prism of Hellenistic-Slavonic Problems. The article deals with
Slavophile tendencies of development of Polish poetry of XIX century on an example
of «Slavonic songs» J. Dunin Borkowski. The writer belonged to the literary
romantic group «Ziewonia», programmatic principles of that became
Z. D. Chodakowski and K. Brodzinski. They demonstrated unity of literature with
Slavonic folklore and traditions. Brodzinski declared neohellenism at the same time
fitting in this paradigm the culture of Slavs as to integrity. Especially distinctly
Hellenistic-Slavic reasons are presented in «Slavonic songs» J. Dunin Borkowski.
They determine the cultural code of the Slavonic association of XIX century
influenced on development of world view conceptions, poetry and artistic art. Going
out the well-proven thesis about absence of direct relationship between Greeks and
Slavs, the poet searched other alternative way of origin of mental or cultural
dependence between these national prototypes. Primary cause of these connections
the poet saw in propensity to music and melodiousness of language that arose out
closeness with nature and against the violence. Dunin Borkowski entered the world of
the «Slavonic songs» and identified them with the Hellenistic singing. However the
cast aside a thesis about meekness of the Slavonic culture and proved that due to the
courage of Slavs they succeeded to survive in historical cataclysms. Having regard to
civilization experience feudal lords, come to the conclusion that the conception of
close Hellenistic-Slavic connections declared in works of Dunin Borkowski doesn’t
have under itself objective subsoil but arises exceptionally out of Slavophilism of
poet admirations.

Key words: neohellenism, Slavophile reasons, literary group «Ziewoniay,
Hellenistic-Slavonic problems, folklore.
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